
BW 685 / BW 685 S / TubeFlow 

4  

 

1 VAROVÁNÍ A BEZPE
NOSTNÍ POKYNY 

 PZi podezZení na výskyt poruchy funkce musí být zaZízení ihned vyZazeno 
z provozu. Dal�í infuze a transfuze mohou být prováděny pouze tehdy, pokud bylo 
pZíslu�ným �etZením prokázáno, �e nebyly nepZíznivě ovlivněny. 

 ZaZízení lze bezpe�ně odpojit od sítě pouze vyta�ením síťové zástr�ky. ZaZízení 
je nastaveno tak, �e jej lze snadno oddělit pomocí zástr�ky. 

 PZi spu�tění alarmu nadměrné teploty je nutné ihned zablokovat pZívod tekutiny 
k pacientovi odpojením propojovací hadice. Látka, která se v daném okam�iku 
nachází v zaZízení, nesmí být pacientovi dále podávána. 

 ZaZízení smí být pZipevHováno pouze na infuzní stojany, stativy nebo pZístrojové 
li�ty, které jsou k tomuto ú�elu vhodné na základě své stability a nosnosti. 

 Elektroinstalace místností, ve kterých se zaZízení pou�ívá, musí být provedena 
v souladu s platnými normami a pZedpisy. Aby se zabránilo riziku úrazu 
elektrickým proudem, musí být toto zaZízení pZipojeno k rozvodné síti s 
uzemněním. 

 Je nutné vyhnout se pou�ívání tohoto zaZízení v blízkosti jiných pZístrojů nebo 
pohromadě s nimi, proto�e by mohlo dojít k jeho nesprávné funkci. Pokud je tento 
způsob pou�ívání nutný, musí se toto zaZízení a ostatní pZístroje monitorovat pro 
zaji�tění jejich správné funkce. 

 ZaZízení se nesmí pou�ívat v místnostech, kde hrozí nebezpe�í výbuchu. 

 ZaZízení se nesmí ponoZovat do kapaliny ani sterilizovat párou nebo 
termochemickou metodou. 

 V�echny cizí vlivy, jako napZ. elektromagnetické záZení nebo vysoké teploty, je 
nutné co nejvíce omezit. 

 Pou�ívání pZíslu�enství, pZevodníků a kabelů, které nebyly specifikovány nebo 
poskytnuty výrobcem, mů�e vést ke zvý�ení elektromagnetických emisí nebo ke 
zvý�ené elektromagnetické poruchovosti zaZízení a negativně ovlivnit jeho funkci. 

 ZaZízení mů�e být ovlivHováno jinými zaZízeními umístěnými v jeho blízkosti, popZ. 
mů�e samo tato zaZízení ovlivHovat. Podléhá zvlá�tním bezpe�nostním opatZením 
týkajícím se elektromagnetické kompatibility (EMC). PZenosná a mobilní VF 
komunika�ní zaZízení mohou ovlivHovat zdravotnické elektrické pZístroje.  
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 Mobilní vysokofrekven�ní komunika�ní zaZízení (v�etně periferních zaZízení jako 
anténní kabel a externí antény) se nesmí pou�ívat blí�e ne� 30 cm (12 palců) od 
některé �ásti zaZízení, v�etně kabelů specifikovaných výrobcem. 

 PZi práci s tímto zaZízením a jeho pZíslu�enstvím je nutno vyvarovat se násilného 
zacházení. 

 Pokud dojde k pádu, mechanickému po�kození nebo chybné funkci zaZízení 
popsané v návodu k pou�ití, ihned zaZízení vyZaďte z provozu a za�lete je 
autorizované servisní slu�bě. 

 Opravy a modifikace zaZízení smí provádět pouze osoby a servisní stZediska 
pověZená spole�ností BIEGLER. 

 Pravidelné bezpe�nostní technické kontroly provádějte podle kapitoly �Pravidelné 
kontroly�. 

 Na sou�ástech ohZívacího systému se nesmí provádět �ádné mechanické úpravy 
nebo změny elektrické instalace. 

 ZaZízení nesmí být umístěno a provozováno v bezprostZední blízkosti zaZízení 
produkujících velké mno�ství odpadního tepla. 

 Dodr�ujte bezpe�nostní pokyny pro ohZívaná média. 

 
DoplHující bezpe�nostní pokyny týkající se ohZíva�e hadice BIEGLER 
TubeFlow jako pZíslu�enství k BW 685 S: 

 TubeFlow se musí pou�ívat výhradně s BW 685 S. 

 OhZíva� hadice BIEGLER TubeFlow smí být k ohZíva�i krve BIEGLER BW 685 S 
upevněn výhradně pomocí dr�áku podle obrázku uvedeného v kapitole �Uvedení 
do provozu�. 

 OhZíva� BIEGLER TubeFlow neohýbejte, nezakrývejte, neohZívejte ani nechlaďte. 
OhZíva� TubeFlow nezakrývejte textilií ani jiným obvazovým materiálem. 
Nevystavujte ho pZímému slune�nímu nebo tepelnému záZení. PZi nedodr�ení 
těchto pokynů nelze vylou�it pZehZátí ohZívané tekutiny nebo popálení pacienta. 

 OhZíva� hadice BIEGLER TubeFlow nezkracujte a zabraHte jeho po�kození. 

 TubeFlow odpojujte od BW 685 S výhradně vyta�ením propojovací zástr�ky, 
nikoliv jejím vytá�ením.  

  



BW 685 / BW 685 S / TubeFlow 

6  

 

ZaZízení BW 685 / BW 685 S / TubeFlow nesmí být pou�íváno, jestli�e: 

 je po�kozen kryt zaZízení nebo se odlepuje jedna z pZedních fólií, 

 bylo zaZízení vystaveno silnému mechanickému zatí�ení (napZ. pádem, nárazem 
nebo otZesem), 

 bylo zaZízení ponoZeno do vody, 

 zaZízení aktivovalo bez vněj�í pZí�iny alarm nadměrné teploty, 

 byl po�kozen kabel síťové pZípojky nebo síťová zástr�ka, 

 zaZízení způsobilo zasa�ení nějaké osoby elektrickým proudem, 

 byly po�kozeny upevHovací svorky, které zaji�ťují bezpe�né pZipojení zaZízení k 
infuznímu stojanu. 

Pokud byla zji�těna porucha funkce, je nutné vhodnými výstra�nými tabulkami 
umístěnými na zaZízení zajistit, aby zaZízení nebylo a� do provedení potZebných 
servisních a opravárenských prací pou�íváno. 

 

Bezpe�nostní pokyny pro spotZební materiál:  

 Ve spojení se zaZízením BW 685 / BW 685 S se smí pou�ívat pouze sterilní 
spotZební materiál pZedepsaný spole�ností BIEGLER nebo materiál schválený 
spole�ností BIEGLER pro toto zaZízení.  

 Pou�ívat pouze spotZební materiál v nepo�kozeném balení. 

 SpotZební materiál je ur�en výhradně na jedno pou�ití. 

Opětovné pou�ití produktů ur�ených k jednorázovému pou�ití způsobuje riziko 
infekce pacienta nebo u�ivatele. Kontaminace produktu mů�e vést k po�kození 
zdraví, onemocnění �i smrti pacienta. 

 Neprovádějte opakovanou sterilizaci! 

  


